
47) Ловушка

Внезапная перемена в поведении старой мадам Бай заставила Бай Юй Янь поднять брови. Еще
недавно она не вела себя так, готовая ругать ее даже за несуществующие вещи. Но сейчас она
смотрела на нее теплым взглядом, чего девушка никак не ожидала.

Лу Тун Сяо не ослабил хватку на ее руке. Он не собирался покидать ее. Вдруг старая мадам
Бай начала сильно кашлять, что испугало всех присутствующих в столовой.

"Сестра, бабушка плохо себя чувствует в эти дни. Она уже так стара, а проблемы со здоровьем
только усиливаются. В последний раз ее даже рвало кровью, но мы не хотели тебе говорить,
потому что ты можешь забеспокоиться". Чунь Хуа посмотрела на Бай Юй Янь, словно не могла
больше скрывать этого.

"Услышав, что вы приедете сегодня, она настояла на том, чтобы встать с постели, хотя доктор
советовал ей этого не делать", - сказала мадам Бай Баиль с обеспокоенным выражением лица.

Хотя Бай Юй Янь чувствовала, что что-то не так, она не могла стоять на месте, видя морщины
на руках и слезы на глазах старушки от сильного кашля. Она стояла ближе всех к старой
мадам Бай, поэтому отпустила руку Лу Тун Сяо и налила стакан теплой воды, который помогла
выпить.

Когда кашель старушки прекратился, Бай Юй Янь повернулась к Лу Тун Сяо, который смотрел
на них, слегка нахмурив брови, и сказала мягким тоном: "Вы должны пойти и отдохнуть. Я
вернусь после того, как немного побуду с бабушкой".

Лу Тун Сяо выглядел так, словно не хотел оставлять ее одну с этими людьми. Он не
повернулся, чтобы уйти, а стоял и смотрел на нее. Видя это, Бай Юй Янь слегка улыбнулась и
сказала: "Все в порядке". Все-таки эти люди были ее семьей. Они, возможно, не сделают
ничего плохого, подумала Бай Юй Янь.

Увидев это, Лу Тун Сяо кивнул головой и вышел из столовой. Беспокойная Чунь Хуа наконец
успокоилась.

"Юй Янь, ты можешь сопровождать свою бабушку в ее комнату. Она, должно быть, устала от
того, что так много двигалась сегодня", - мадам Бай с улыбкой посмотрела на Бай Юй Янь и
сказала. "Мы тоже удалимся на ночлег", - избавившись, она потянула за собой Бай Чунь Хуа,
которая по какой-то причине выглядела взволнованной, и поспешно ушла.

Когда все ушли, Бай Юй Янь осталась наедине со старой мадам Бай. Она помогла ей встать на
ноги и поддерживала ее, пока они шли по открытому коридору усадьбы, который вел к комнате
старой мадам Бай.

Для того, кто хотел поболтать с ней, старая госпожа Бай была спокойна на протяжении всего
пути. Слуги суетились вокруг, готовые закончить свою работу за день и отдохнуть в
комфортной постели. По дороге она отпустила слуг и велела им закончить оставшуюся работу
на следующий день.



Только когда они вошли в комнату, она наконец открыла рот, чтобы спросить: "Как вам
живется в поместье Лу? Должно быть, там комфортно".

Внутри слуга помог старухе лечь на кровать. На слух Бай Юй Янь поняла, что это не вопрос, а
скорее утверждение. С тех пор, как она приехала в поместье Бай, никто из них не спрашивал,
все ли у нее хорошо, или трудно ли ей адаптироваться в такой огромной и престижной семье,
как Лу. Не то чтобы она была против, но, услышав старуху сейчас, казалось, что они уже
решили, что она живет в поместье Лу как в сказке.

Бай Юй Янь улыбнулась про себя. Она не хотела разочаровывать их своей скромностью: "Да.
Там вполне комфортно, если вы спрашиваете. На самом деле, то, что мы думали о семье Лу,
даже близко не стоит с тем, что у них есть на самом деле". Она подразумевала их богатство и
все остальные вещи, которыми обладают высокопоставленные вельможи, а Лу стояли чуть
ниже императорской семьи.

Услышав это, старая мадам Бай была удивлена и раздражена тем, как открыто Бай Юй Янь
выставляет напоказ богатство семьи Лу и статус, который она получила просто по счастливой
случайности, или так она думала. Ее одежда, украшения, подарок, который она принесла, - все
это было не по карману среднему дворянину. В их глазах Бай Юй Янь открыла золотую жилу.

"Тогда, как старшая сестра, разве ты не должна думать о Чунь Хуа, твоей младшей сестре? Она
уже в брачном возрасте. Если она сможет выйти замуж в престижную семью, ты тоже
выиграешь от этого".

Хотя Бай Юй Янь не знала, как она выиграет от замужества Бай Чунь Хуа, она ничего не
сказала об этом. В комнате воцарилось долгое молчание. Через некоторое время старая мадам
Бай сказала: "Его превосходительству придется часто отлучаться из дома из-за работы. Вам,
наверное, будет одиноко дома в это время. Лучше иметь кого-то рядом, чем быть одной. Так
что..." Старая мадам Бай проследила за выражением лица Бай Ю Янь, которое выражало
легкое удивление, и добавила, "как насчет того, чтобы попросить его взять твою младшую
сестру в наложницы?".

Старая мадам Бай даже не потрудилась быть деликатной и сказала об этом прямо. Баль Юй
Янь подняла глаза, чтобы посмотреть на нее, и рассмеялась про себя, что даже не ожидала,
что старая женщина пригласила ее сюда по уважительной причине. "Бабушка, наверное,
устала. Вам нужно отдохнуть, а я пойду". Она не видела смысла оставаться здесь и вести этот
бессмысленный разговор. Действия Бай Чунь Хуа выдавали ее намерения, но подумать, что
даже у семьи Бай было такое на уме, Бай Юй Янь никак не могла.

Но когда она подошла к двери и потянула за деревянную ручку, чтобы выйти, она обнаружила,
что та не сдвинулась с места. Она приложила больше усилий и попыталась потянуть за ручку
еще раз, но дверь не сдвинулась с места. Она вообще не открывалась.

"Я что-то не так сказала? Почему вы торопитесь уйти?" Старая мадам Бай спокойно
облокотилась на изголовье кровати и спросила Бай Юй Янь.

Бай Юй Янь обернулась, чтобы посмотреть на нее, ее глаза стали серьезными: "Что это
значит?" Она не знала, что слуги, закрывая дверь, заперли ее снаружи. Наконец-то все их
действия обрели смысл.



"Позже Чунь Хуа тоже будет жить с тобой в поместье Лу. В будущем вы, сестры, должны
заботиться друг о друге", - сказав это, старая госпожа Бай положила голову на подушку, как
будто ей больше нечего было сказать.
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